
Сердце Пэй Лина упало. Как раз в тот момент, когда он собирался задать вопрос, он услышал
четкий голос, похожий на голос маленькой девочки. Приглядевшись, он увидел зеленого
пернатого попугая, сидящего на ветке. Он хлопал крыльями и говорил четким голосом:
"Клиент, не говори ерунды". Павильон Сотни Сокровищ был создан сектой. Зачем ему
обманывать вас, учеников? Просто вы покупали лекарственные пилюли на улице. Хороши или
плохи эти пилюли, зависит от человека. А вот то, что выходит из Павильона Сотни Сокровищ,
проверяют профессионалы.

Например, бутылочка с пилюлями для закалки костей, которую я вам сейчас показывал, была
очищена Цзинь Сумиань.

Эта особа довольно известна в Пике Эликсира. Она считается одним из учеников, которые,
скорее всего, смогут войти в Дао, перерабатывая эликсиры.

Мы убедили ее подписать контракт на долгосрочные поставки, и нам пришлось заплатить
высокую цену.

Как может лекарственная пилюля, созданная таким человеком, стоить столько же, сколько и
пилюля, созданная обычным человеком? Тот мужчина-культиватор возмущенно сказал:
"Значит, ты будешь готовить ее для меня с помощью обычного алхимика. Хотя я слышал об
этой старшей сестре Цзинь Сумиань, неважно, насколько она талантлива в алхимии, но
пилюля для закалки костей - это всего лишь пилюля для закалки костей. Может ли быть так,
что она может заставить меня летать на месте? Раз так, зачем мне тратить деньги?!"

Попугай правдоподобно ответил: "На рынке есть поговорка: "Нельзя пройти тысячу миль, не
накопив маленьких ручейков"... Что касается культивации, то нужно делать шаг за шагом.
Хорошие лекарственные пилюли, естественно, лучше плохих! Разве в мире смертных люди,
которые едят крупную рыбу и мясо, не сильнее тех, кто ест простую кашу и мелкие блюда? За
короткий промежуток времени такие вещи могут быть неочевидны, но если каждый раз
принимать лекарственные пилюли, созданные таким алхимиком, как Цзинь Сумиань, то другие
смогут использовать только обычные вещи. После столь долгого накопления, как может не
быть разницы?"

"Это..." Культиватор-мужчина был действительно искушен и на мгновение заколебался.

Пэй Линь глубоко вздохнул и сказал: "Могу ли я узнать процедуру продажи лекарственных
пилюль?"

Попугай небрежно взглянул на него и бесстрастно сказал: "Идите в заднюю часть. Когда
увидите вход в Лунную пещеру, войдите и направляйтесь в третью комнату слева. Оценщик
эликсиров находится внутри".

Пэй Линь поблагодарил и последовал его указаниям. Сделав несколько шагов, он услышал
сзади себя четкий голос попугая. "Посмотри на того человека. Он тоже хочет продать
лекарственные пилюли. Посмотри, какая у него потрепанная одежда. Может ли он позволить



себе хорошие лекарственные травы? Может ли он позволить себе хорошую алхимическую
комнату? Может ли он иметь превосходный бессмертный огонь? Он выглядит так молодо, а
уровень культивирования у него такой слабый. Сколько у него опыта в смешивании воды и
огня, а также в определении лекарственных свойств?

Пилюли, приготовленные таким человеком, будут только благосклонны к секте. Они скорее
потеряют деньги, чем возьмут их. Ты очень привлекательный человек. Осмелишься ли ты
использовать ее? Не боишься, что после приема будешь лежать несколько дней? Это мелочь,
которая задерживает твое развитие. Если случится что-то серьезное, это повлияет на твой
организм. Это большой вопрос для жизни!"

"..." Пэй Линь потерял дар речи.

Он обернулся и увидел, что, хотя мужчина-культиватор все еще выглядел немного
противоречивым, он уже достал свои духовные камни...

Вот ублюдок!

Пэй Линь тихо выругался, но не стал принимать это близко к сердцу. Следуя указаниям
попугая, он нашел комнату и толкнул дверь. Как только он вошел, раздался негромкий крик.
"Убирайся!"

Пэй Линь был ошеломлен. Он заглянул внутрь и увидел очень просторную комнату с
роскошной обстановкой. Там уже сидели два культиватора мужского и два женского пола.

Трое из них, казалось, столпились вокруг культиватора с деревянной шпилькой.

Говорил хорошо одетый мужчина-культиватор, на вид лет двадцати. У него были длинные
брови и яркие глаза. Он был очень красив, но выражение его лица было довольно
высокомерным.

Увидев, что Пэй Линь не двигается с места, он слегка нахмурился и резко сказал: "Ты что, не
слышал? Убирайся!"

Разве это не место оценщика лекарственных пилюль Павильона Сотни Сокровищ? Первой
реакцией Пэй Лина было то, что эта пернатая тварь играет с ним! Она намеренно указывала не
туда. Но, подумав, он ответил: "Я здесь, чтобы продать пилюли".

"И что с того?" Мужчина-культиватор нетерпеливо сказал: "Ты что, не видишь здесь младшую
сестру Цзинь? Подожди снаружи! Заходи после того, как мы уйдем".

"Забудьте об этом". Как только он закончил говорить, женщина-культиватор с деревянной
шпилькой и в матерчатом халате медленно и спокойно сказала: "Здесь же есть свободные



места. Впустите этого младшего брата".

Когда мужчина-культиватор услышал это, его выражение лица мгновенно стало мягким, и он с
улыбкой сказал: "Младшая сестра Цзинь, ты всегда такая отзывчивая".

Он снова взглянул на Пэй Линь и холодно сказал: "Просто всегда есть люди, которые не знают,
что для них хорошо, и используют вашу заботу как возможность!"

"Сколько лекарственных пилюль ты продаешь?" Младшая сестра Цзинь проигнорировала этого
культиватора и посмотрела на Пэй Линь.

"Сегодня я принесла довольно много лекарственных пилюль. Боюсь, что оценщик будет занят
некоторое время. Если у тебя не так много пилюль, я могу позволить им оценить сначала твои".

Пэй Линь сжал руки в кулаки, но ничего не сказал.

По сравнению с Чэнь Мэй, его старшей сестрой, никто из этих учеников не чувствовал себя
спокойно.

Похоже, что женщина-культиватор делает это по доброй воле. Но кто знает, не пытается ли
она соблазнить меня?

Поэтому, заняв место в самом дальнем от них углу, Пэй Линь опустил голову и сделал вид, что
вовсе не хочет участвовать в разговоре.

"Старший брат Шао, посмотри, какой ты свирепый". Увидев это, девушка-культиватор в
матерчатом халате покачала головой и ничего не сказала. Вместо этого другая девушка,
одетая в зеленую рубашку и завязавшая волосы в узел, усмехнулась: "Ты напугал этого
младшего брата. Он не только сидел так далеко от младшей сестры Цзинь, но даже не
осмелился поприветствовать ее". Мужчина-культиватор, который отчитывал Пэй Лина,
фыркнул и сказал: "По крайней мере, он знает свое место". Девушка-культиватор в зеленой
форме не обратила на Пэй Лина особого внимания. Однако, поддразнив свою спутницу, она
быстро упомянула еще кое-что. "... Последнее задание было действительно сложным: пришлось
иметь дело с демоническим зверем девятой ступени Пробуждения. К счастью, старший брат
Фань отлично владел техникой владения мечом. В критический момент он переломил
ситуацию и спас нас от гибели..."

"Младшая сестра Лу, ты преувеличиваешь. Мы все из одной секты. Мы должны присматривать
друг за другом", - медленно произнес мужчина-культиватор, который все это время не
проронил ни слова. "К тому же, если бы я был один, то не смог бы справиться с этим
ублюдком..."

Пэй Линь не подавал виду, слушая их пустую болтовню, но он чувствовал себя немного
обеспокоенным.



Как ни странно, все эти четыре человека находились на шестой ступени и выше. Это были
ученики, которые были довольно известны во внешней секте.

Женщина в матерчатом халате, окруженная другими культиваторами, была Цзинь Сумиань, о
которой говорил попугай снаружи. Сейчас она находилась на седьмой ступени
совершенствования Ци и могла считаться самой слабой среди четверых. Однако она умела
перерабатывать пилюли, и ее статус нельзя было оценивать только по уровню
культивирования. Мужчину по фамилии Шао, который отчитал Пэй Линь, звали Шао Нинчжи.
Он находился на восьмой ступени сферы Утончения Ци.

Этот Шао Нинчжи, похоже, имел хорошее семейное происхождение. В его речи и поведении
прослеживалось высокомерие, вызванное тем, что его баловали с ранних лет. По отношению к
Цзинь Сумиань он был очень мягок и послушен. Очевидно, что он ухаживал за младшим из
Пика Эликсира.

Девушку в зеленой одежде звали Лу Луцян. Она находилась на восьмой ступени сферы Ци
Утончения, и у нее были хорошие отношения с Цзинь Сумиань. Они были как сестры.

Что касается последнего культиватора, Фань Си, то он находился на девятой стадии
совершенствования Ци и был всего в одном шаге от создания Основания!

"Дружище даос Цзинь!" Как раз в тот момент, когда Пэй Линь почувствовал себя немного
неловко, дверь рядом с ним внезапно открылась. Вошел белобородый старик в белой одежде и
извиняющимся тоном сказал: "Простите, что заставил вас ждать! Результаты оценки уже
готовы. Пожалуйста, взгляните".

Когда он заговорил, то отошел в сторону, и за его спиной показалась длинная вереница
служанок в разноцветных одеждах. Все они держали в руках тарелки из черного дерева,
покрытые парчой. Не успели служанки приблизиться, как уже почувствовали аромат
эликсиров.
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